
校区レターヘッド
	To: [保護者、親権者、教育的法的代理人、18歳上の生徒] 

	Re: [生徒名および識別情報 (例： DOB, ID#)]

	件名:面談に関する招待

	通知日付: [送信した通知日付]



	[bookmark: _Hlk123730529]通訳／翻訳における計画
[bookmark: Check3]|_| 通訳／翻訳は必要なく、提供されることはない
[bookmark: Check1]|_| 保護者、親権者の主要言語は英語ではない、または手話で会話をしている。
校区は面談において通訳者を用意します。
|_| I E P面談での会話は翻訳されます
通訳／翻訳について何かご質問がある場合は、下記の表に記載されてある校区の担当者までお問い合わせください。



上記の生徒における面談にご招待致しました。あなたの参加は必須となります。面談の目的、詳細につきましては下記に記載しております。他の参加者につきましては別紙出席フォームに記載しております。
あなたは参加する法的権限がございます。私たちはあなたのご意見を尊重しており、本面談に参加していただくことをお願いしております。
提示した面談日時にご都合が悪い場合は、日程を調整させていただければと思います。時間の調整が必要な場合は下記の校区担当者までご連絡ください。出席ができない場合は、別の方法であなたの参加をしていただけるように設定できればと思います。
この生徒に関してご存知である、または専門とする他の方を招待する場合。他の方が参加することを事前にお伝えをお願いいたします。その際も、下記校区担当者までご連絡ください。
こちらの生徒の代理であなたと面談する機会をいただきありがとうございます。
	面談目的: [適格性判定、IEP策定、学校決定、転校計画、その他目的の特定] 

	面談日/時間/場所: [面談日、時間、場所の詳細]

	校区担当者: [名前、役割]

	連絡先: [住所、電話番号、FAX番号、メールアドレス] 


別紙資料：出席シート[全条件に必須]
c: 生徒は14歳以上であること
